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Women Speak Out for Peace: A Global Media Campaign 
on the 2014 International Day of Peace 

Campaign kit
Background and Rationale
The past  decade has  demonstrated  an  exemplary  shift  in  the  UN system’s  approach to
issues of international peace and security, as a gender perspective has been increasingly
incorporated.  The  focus  on  women’s  participation  in  decision-making,  in  conflict
prevention and in all peace processes, as well as the protection of women and girls’ rights
and their protection from sexual violence were underlined through the adoption of United
Nations  Security  Council  Resolutions  (UNSCR)  1325  and  the  supporting  resolutions  on
Women and Peace and Security (WPS) 1820, 1888,1889, 1960, 2106 and 2122. The most
critical element of these resolutions is the recognition of women’s role as peacebuilders
and  decision-makers.  If  effectively  implemented,  the  WPS  resolutions  could  transform
women’s images from those of  victims to peacebuilders,  decision-makers and agents of
change. 
Even though still  few and far between,  there are good examples of women’s use of  the
Security Council resolutions to advance the WPS agenda. Women’s groups from around the
world  have  used  UNSCR  1325,  1820  and  the  supporting  resolutions  to  demand  their
presence  in  peace  negotiations;  to  take  into  account  women’s  needs  in  Disarmament,
Demobilization and Re-integration programs; to seek justice for sexual and other forms of
violence; and to strengthen reporting mechanisms and services to victims. Despite these
extra-ordinary efforts to translate the rhetoric of the resolutions into realistic actions on
the  ground,  women’s  images  as  victims of  rape and other  forms of  violence,  and  their
helpless  situations  as  refugees  and  internally  displaced  continue  to  dominate  media’s
coverage of conflict.  
The International Day of Peace (IDP) on September 21, 2014 provides the opportunity for
collaborative  and  wide  reaching  awareness  and  knowledge-raising  on  the  practical
application of the WPS resolutions at the country and community levels. The International
Day  of  Peace  which  was  established  through  the  adoption of  Resolution  36/67  by  the
General Assembly in 1981, aims to “…to devote a specific time to concentrate the efforts of
the United Nations and its Member States, as well as the whole of mankind, to promoting
the ideals  of  peace and to giving positive evidence of  their  commitment to peace in all
viable ways.” It  is  also an excellent occasion to demand greater accountability from the
governments, the UN, regional organizations and fellow civil society actors to honor their
obligations under the WPS resolutions. It is in this light that the Global Network of Women
Peacebuilders  (GNWP)  is  launching  Women  Speak Out  for  Peace,  a  week-long  global
media campaign to highlight women’s roles as peacebuilders and agents of change; and to
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demand greater accountability to the WPS resolutions. The campaign will take place during
the week preceding International  Day of  Peace,  starting on Monday,  September 15 and
continuing until  Sunday,  September  21,  2014.  Although GNWP would  not  be  providing
funding for this campaign, both individual and organizational participants are encouraged
to utilize any available resources in order to achieve the objectives and enhance the overall
impact of this initiative. 
Objectives
The specific objectives of this initiative are: 
1. To  transform  the  depiction  of  women  in  conflict  settings  from  victims  to

peacebuilders, decision-makers and change agents;
2. To  raise  extensive  awareness  and  knowledge  of  UNSCR  1325,  1820  and  other

supporting WPS resolutions; and of their practical application at the country and
community levels; and

3. To demand greater accountability from governments, the UN, regional organizations
and fellow civil society actors to honor their obligations under the WPS resolutions
including but not limited to the development and implementation of National Action
Plans.

Participants and Targets
This campaign aims to involve as many individuals and organizations as possible. All GNWP
members and partners are encouraged to participate and reach out to their membership
base. Civil Society Organizations and other stakeholders, such as, UN agencies, government
officials,  activists,  students,  and everyone who share the objectives of  this  initiative are
welcome to participate, as well.    
How to participate 
1. Send letters to the editors of newspapers and magazines - Please see sample letter

below.
2. Write a blog and publish it in your organization’s website or other websites that you

think have a good following. Please see example of a blog below. 
3. Send at least five tweets; or five Facebook or five Tumblr posts; and/or five text/SMS

messages.  For  twitter  updates,  please  use  the  hashtags:  #PeaceDay,
#WomPeaceMedia, #VAW #JustPeaceJustDevelopment. Please see examples below.

4. Speak on the radio and television. Reach out to radio and television broadcasters
and request that they interview you or give you space to speak on their programs. 

5. Send a photograph of yourself replying to the question “What makes for peace,” by
holding  up  a  piece  of  paper,  a  banner,  or  writing  on  your  hand,  to  convey  the
message in a simple form, such as “___________ makes for peace”. You can also upload
this photo on Facebook or Tweet it, using the campaign’s hashtags.

All GNWP members are strongly encouraged to participate in the  Women Speak Out for
Peace campaign through any one of the above means. We also ask you to share what you
are planning to produce or do to participate in this campaign with the GNWP International
Coordinating Team. The International Coordinating Team will re-distribute your letters to
the editors, blogs tweets, and text/SMS messages; and will share information about your TV
and  radio  appearances.  GNWP  partners  in  different  parts  of  the  world  will  also  be
encouraged to participate. 
In keeping with the spirit of “Right of Peoples to Peace,” the theme set by the UN for this 
year’s International Day of Peace, participants should integrate this theme in the media 
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articles, letters to the editors, blogs and tweets, radio and TV messages that they will 
produce and distribute beginning September 15th until September 21st 2014.  Below are 
sample letters to the editor, Tweets, Facebook messages, SMS/text messages in English, 
French and Spanish.
GNWP will  also  make arrangements  with UN radio  and TV stations  in  each country to
support  GNWP members  and partners  in  the  Women Speak Out for  Peace  campaign.
Specific information in this regard will be sent in the coming days. 

Sample letters to the editor, Tweets, Facebook messages, SMS/text messages
Letter to the editor in Colombia
Dear editor,
Today we celebrate September 21st, declared by the UN as the International Day of Peace or
“Peace  Day.”  This  is  an  important  occasion  to  commemorate  because  for  the  past  five
decades, Colombia has suffered the devastating impacts of the armed conflict between the
military forces  of  the  country and various  guerrilla  groups including the  Revolutionary
Armed Forces of Colombia (FARC) and the National Liberation Army (ELN). 
There has also been a notable increase of threats against women leaders and human rights
defenders especially those who work with displaced communities, or those who represent
survivors of sexual-based or conflict-based violence. The inclusion of two women—Nigeria
Rentería and  María  Paulina  Riveros—as  principal  negotiators  was  an  important  step
forward. However, sustained efforts are necessary to ensure that the peace negotiation is
completed and the final peace agreement reflects the needs and interests of women in local
communities affected by conflict. 
For Colombian people, peace seems to be an elusive goal. However, we remain hopeful that
the ongoing peace talks between the government and FARC will bear positive results. 
We would like to take advantage of the International Day of Peace on September 21 st 2014
and reiterate our commitment towards sustainable peace and justice. Such commitments
include the development of a National and Local Action Plans on the UN Security Council
Resolutions 1325 and 1820 on Women, Peace and Security. The national and local action
planning should be done in close cooperation with civil society and local communities to
ensure Colombian people’s right to peace.  This day should serve as a reminder that our
permanent commitment, above all interests or differences, is to peace.
Signatures 
Letter to the editor in DRC
Dear Editor,
On September 21st 2014 we commemorate  International  Day of  Peace,  declared by the
United Nations General Assembly as a day devoted to “strengthening the ideals of peace
both  within  and  among  all  nations  and  peoples.”  This  is  an  important  occasion  to
commemorate in the Democratic Republic of Congo (DRC) as peace remains an elusive goal
for Congolese people, who have suffered the impact of war for 16 years, in what is referred
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to as the “deadliest conflict recorded since World War II.” . Despite the Global and Inclusive
Agreement that officially ended the conflict in 2003, fighting continues unabated across the
country  between  rebel  groups  and  government  soldiers.  The  participation  of  the
neighboring countries further aggravates the situation and intensifies the conflict, as was
exemplified by the recent clashes between DRC Army and Rwandan troops near the border
between the countries. 
The  conflict  has  wreaked  an  unprecedented  level  of  damage,  from  deaths,  to  the
displacement  of  thousands  to  the  plundering  of  natural  resources,  leading  the  United
Nations  Organization  Stabilization  Mission  in  the  DRC  (MONUSCO)  to  deploy  the
intervention brigade for the first time in July 2013. In this conflict, women and girls are
particularly vulnerable to atrocities committed by all parties involved. Sexual violence is
blatantly  used  as  a  “tactic  of  war,”  dehumanizing  and  destroying  entire  families  and
communities.  Violence  against  women  in  conflict  is  both  a  precursor  and  a  result  of
women’s marginalized position within Congolese society. 
In  2000,  the  United  Nations  Security  Council  formally  recognized  the  disproportionate
impact  of  war  on women by adopting  UNSCR 1325.  While  acknowledging the  targeted
violence  faced  by  women  in  conflict,  Resolution  1325  serves  as  a  benchmark  for  the
involvement of women as agents of change, peacebuilders and decision-makers at all levels.
Subsequent resolutions on Women, Peace and Security such as UNSCR 1820, 1888, 1889,
1960 and 2106 reinforced the international commitment to address the impact of conflicts
particularly  sexual  violence.  The  DRC  has  taken  a  commendable  step  in  developing  a
National Action Plan (NAP) for UNSCR 1325 implementation. However, we have yet to see
the full implementation of the NAP.  
On this year’s International Day of Peace, we call on the DRC government to take leadership
and  adhere  to  its  commitments  to  end  impunity  for  sexual  violence;  and  in  ensuring
women’s full and equal representation in all peace processes and decision-making. We also
urge  the  government,  the  UN  and  all  stakeholders  to  increase  support  for  women’s
peacebuilding initiatives, including the NAP 1325 implementation. History has proven that
sustainable peace is impossible without the active involvement of women. After nearly 2
decades of war and countless lives lost, it is time that the DRC government paid attention.    
Signatures                  

Letter to the editor in India 
Dear Editor,
On September  21st 2014 we  commemorate  International  Day of  Peace  declared  by the
United Nations General Assembly in 2002 as a day devoted to “strengthening the ideals of
peace both within and among all nations and peoples.” As millions gather around the world
to observe this historic day and its theme, people’s right to peace, it is important to ask
ourselves what this occasion means to women and peace and security in India.  Despite
several  situations  of  internal  armed  conflict,  the  Government  of  India  (GoI)  does  not
officially acknowledge the existence of such within its borders. Peace remains an elusive
goal for many in conflict zones, such as, Kashmir, the North East and the “red corridor”
region.  Armed  groups  continue  their  insurgent  attacks,  while  the  globally  condemned
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Special  Powers  Act  (AFSPA)  grants  military  personnel  free,  unaccountable  reign  to
undertake  arbitrary  killings,  enforced  disappearances  and  all  forms  of  inhumane  and
degrading treatment. Thousands have been killed since 1947 in these heavily militarized
areas,  while  many  more  have  faced  abductions,  torture  and  sexual  and  gender-based
violence.  Women  and  girls  are  particularly  vulnerable,  and  sexual  violence  used  as  a
“weapon of war” by non-state armed groups and security personnel alike, is an alarming
constant.  The  conviction  rate  for  gender-based  violence  remains  no  higher  than  26%
nationally,  with the 2012 National  Crime Records Bureau (NCRB) reporting that  crimes
against women constitute a disturbing 41% of all cognizable crimes. In times of conflict, the
gravity of this situation is amplified as the culture of impunity prevails, and rape is used as
a tactic to subjugate and terrify. 
In  2000,  the  United  Nations  Security  Council  formally  recognized  the  disproportionate
impact of war on women by adopting UN Security Council  Resolution 1325 on Women,
Peace and Security (WPS). Resolution 1325 serves as a benchmark for the involvement of
women as agents of change, peacebuilders and decision-makers at all levels. Subsequent
resolutions on Women, Peace and Security such as UNSCR 1820,1888, 1889, 1960, 2106
and  2122  reinforced  the  international  commitment  to  address  the  impact  of  conflicts,
particularly sexual violence. Nonetheless, India lags woefully behind. India has yet to make
this historic resolution a reality for the thousands of women facing sexual,  physical and
psychological violence in the country’s most marginalized and unstable regions. 
In keeping with this year’s Peace Day theme, it is important to examine how UNSCR 1325,
1820 and related instruments are critical to India’s women and peace and security agenda.
All  citizens must call  on the national government to take decisive steps in developing a
National Action Plan on women and peace and security, and in funding its implementation.
Violence against women in conflict and in non-conflict areas must be appropriately and
timely addressed and prevented. Women’s involvement in peace negotiations and all peace
processes  is  one  of  the  primary  mechanisms  to  shatter  the  culture  of  impunity  and
guarantee  sustainable  peace.  September  21st 2014  is  the  perfect  time  to  ask  critical
questions and demand answers from our policy makers.  In a nation that is consistently
ranked as one of the most dangerous countries in the world for women, we must educate
and advocate for an inclusive peacebuilding processes.   
Signatures                    

Letter to the editor in South Sudan
Dear Editor,
On September 21st 2014, we commemorate International Day of Peace, a day  devoted to
strengthening the ideals of peace, both within and among all nations and peoples.  Because
of the outbreak of violence that erupted in  December 2013 and all the conflicts we have
experienced before, this is an especially important day to observe. 
The crisis has resulted in the death of more than 10,000 women, men and children and the
displacement of at least 700,000. This has led to increased levels of insecurity, famine, and
disease. Women and girls are raped as part of the war strategy. As a result of advocacy of
civil  society  with  support  from  a  number  of  Member  States,  the  UN  and  regional
organizations,  a  peace  negotiation  process  was  started  under  the  mediation  of  the
Intergovernmental Authority on Development (IGAD).  A Cessation of Hostilities (CoH) was
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agreed  upon  to  protect  civilians,  allow  humanitarian  access  and  form  a  transitional
government.  However with continuous violations of the agreement, progress remains to be
seen as our country falls into a deeper humanitarian crisis. 

In 2000, the United Nations Security Council formally recognized the disproportionate 
impact of war on women by adopting UNSCR 1325. While acknowledging the targeted 
violence faced by women in conflict, Resolution 1325 also highlights women’s roles  as 
change agents, peacebuilders and decision-makers at all levels. Subsequent resolutions on 
Women, Peace and Security such as UNSCR 1820, 1888, 1889, 1960, 2106 and 2122 
reinforced the international commitment to address the impact of conflicts particularly 
sexual violence.
 South Sudan has taken a commendable step in developing a National Action Plan (NAP) for 
UNSCR 1325 implementation. However, the entire process has since been stalled due to 
several challenges such as lack of strong political will, conflicting priorities within the 
government and the outbreak of violence.
On this year’s International Day of Peace, we call on the  warring parties to abide by the 
Cessation of Hostilities Agreement and resume the national action planning process on  
UNSCR 1325.. 
Signatures             

Twitter Update Examples
Example 1
Commemorate International Day of Peace on Sept 21! Call for worldwide peace and 
ceasefire: http://www.internationaldayofpeace.org/ #peaceday
Example 2
Join us for Women Speak for Peace Campaign - Sept 15-21! A week of media outreach on 
women, peace & security. #peaceday #WomPeaceMedia #WPS
Example 3
We call on Govt of India to develop National Action Plan for UNSCR 1325 implementation - 
recognize #VAW in Indian conflict areas. #peaceday#WomPeaceMedia
Example 4
6mil killed in #DRC; sustainable peace is only possible if women are involved 
#peacebuilding processes. #peaceday #M23 #FADRC #UNSCR1325
Example 5
Women and men suffer when rape is used as a weapon of war. On #peaceday let’s talk 
about #UNSCR1325 and NAP. #VAW #M23 #FARDC #DRC
Example 6
Has @MONUSCO Intervention Brigade been effective in preventing #VAW in #DRC? Sexual 
violence is still used as war weapon. #peaceday   
Example 7
#SustainableDevelopment is only possible if peace is achieved with women’s full 
participation #UNSCR1325 #JustPeaceJustDevelopment #peaceday

Example 8
#JustPeace in #SouthSudan only possible with strong involvement of women and civil 
society #UNSCR1325 #NAP #peaceday
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Example 9
Including women at all levels of decision-making is crucial for #peace! Colombian 
government should introduce #NAP. #UNSCR1325 #peaceday

Facebook Status Examples
Facebook post #1:
http://www.internationaldayofpeace.org 
Join us in commemorating International Day of Peace on September 21st! On this day, we 
urge all of humanity to work together for worldwide, just, and inclusive peace
Facebook post #2:
The week of September 15th - 21st will be dedicated exclusively to international peace! 
Despite the adoption of a National Action Plan on UNSCR 1325, the Congolese community 
still experiences threats and outbreaks of violence. Demand the implementation of DRC’s 
NAP 1325! 
Facebook post #3:
Societies cannot flourish, unless they are peaceful and inclusive! On the International Day of
Peace, September 21st, it’s time to reflect on the importance of peace for sustainable 
development. 
Facebook post #4
It’s the International Peace Day!
Sustainable and just peace can only be achieved if all members of society are involved in the
process. Call on the government of South Sudan to include women and civil society in peace
negotiations!

Text messages/SMS Examples:
Example 1
Join us for the week long Women Speak Out for Peace campaign to commemorate 
International Day of Peace on Sept. 15th-21st! Media outreach on women, peace and 
security!
Example 2
International Day of Peace is Sept 21st: we call on the Govt. of Colombia to develop a 
National Action Plan for U.N. women, peace and security resolution 1325!
Example 3
Do you think the MONUSCO force Intervention Brigade has been effective in curbing 
violence against women? Express your thoughts during our Peace Day “Women Speak Out 
for Peace” media campaign, Sept. 15th-21st.
Example 4
Civil Society Organizations in South Sudan need to be included in the peace process. Share 
your views during our Peace Day “Women Speak Out for Peace” media campaign on Sept. 
15th-21st.
Example 5
Including women in peace talks between FARC and Colombian Government is an important 
step forward! Is it enough? Express your thoughts during our Peace Day “Women Speak Out
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for Peace” media campaign on Sept. 15th-21st.
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Las Mujeres Hablan Por la Paz: una Campaña Global de los Medios de Comunicación
en el Día Internacional de la Paz del 2014 

Kit de campaña
Contexto y Lógica 
La última década ha demostrado un cambio ejemplar en el enfoque del mecanismo de las
Naciones  Unidas  para  cuestiones  de  la  paz  y  la  seguridad  internacional,  ya  que  la
perspectiva de género ha sido cada vez más incorporada. El foco en la participación de las
mujeres en la toma de decisiones, en la prevención del conflicto y en todos los procesos de
paz, así como en la protección de los derechos de las mujeres y las niñas y en su protección
contra la violencia sexual, fue enfatizado por la adopción de la Resolución 1325 (2000) del
Consejo de Seguridad de Naciones Unidas (UNSCR) y las herramientas de apoyo, como las
resoluciones  1820,  1888,  1889,  1960,  2106  y  2122.  El  elemento  fundamental  de  estas
resoluciones  es  el  reconocimiento  del  rol  de  las  mujeres  como  agentes  de  la  paz  y
funcionarios con poder de decisión. Si son implementadas eficazmente, las resoluciones de
WPS podrían transformar la imagen de las mujeres víctimas a una de constructoras de paz,
de tomadoras de decisión y agentes del cambio.
Aunque todavía son pocos y muy espaciados,  existen  buenos ejemplos del uso que las
mujeres han dado a las resoluciones del Consejo de Seguridad para avanzar en la agenda de
WPS. Grupos de mujeres en todo el mundo han usado las Resoluciones 1325, 1820 y las
demás resoluciones conexas para exigir su presencia en negociaciones de paz,  para que
consideren las necesidades de las mujeres en programas de Desarme, de Desmovilización y
de Reintegración; para buscar justicia por la violencia sexual y de todas sus otras formas; y
para  reforzar  los  mecanismos  de  reporte  y  servicios  a  las  víctimas.  A  pesar  de  estos
esfuerzos  extraordinarios  para  transformar  la  retórica  de  las  resoluciones  en  acciones
realistas en el terreno, la imagen de las mujeres como víctimas de violaciones  y de otras
formas  de  violencia,  y  sus  situaciones  de  indefensión  como  refugiados  e  internamente
desplazadas, siguen dominando la cobertura del conflicto por los medios de comunicación.
El Día Internacional de la Paz (IDP) el 21 de septiembre de 2014 provee la oportunidad
para elevar, tanto nacionalmente a nivel de las comunidades, el nivel de concientización, de
conocimiento y de colaboración sobre la aplicación práctica de las resoluciones sobre WPS.
El Día Internacional de la Paz, que fue establecido con la adopción de la Resolución 36/67
por la Asamblea General en 1981, pretende “dedicar un tiempo específico para concentrar
los  esfuerzos  de las  Naciones  Unidas  y sus  Estados Miembros,  así  como los  de  toda la
humanidad,  para  promover  los  ideales  de  la  paz  y  para  demostrar  positivamente  su
compromiso con la paz en todas sus formas posibles ”. También es una excelente ocasión
para  exigir  mayor  responsabilidad  de  los  gobiernos,  de  las  Naciones  Unidas,  de  las
organizaciones regionales y de los actores de la sociedad civil para honrar sus obligaciones
al amparo de las resoluciones WPS. Es en este contexto que el Global Network of Women
Peacebuilders (GNWP) está lanzando "Las Mujeres Hablan Por la Paz", una campaña de una
semana  y  de  alcance  global  en  los  medios  de  comunicación para  resaltar  el  rol  de  las
mujeres como agentes de la paz y agentes del cambio; y para exigir mayor responsabilidad
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para las resoluciones WPS.  La campaña ocurrirá durante la  semana que precede al  Día
Internacional  de  la  Paz,  comenzando  el  lunes,  15  de  septiembre,  y  siguiendo  hasta  el
sábado, 21 de septiembre del 2014. Aunque GNWP no está proveyendo la financiación para
esta  campaña,  queremos  motivar  e  invitar  a  los  participantes  individuales  y
organizacionales,  para  que  utilicen   cualquier  recurso   disponible  a  fin  de  cumplir  los
objetivos y realzar el impacto total de esta iniciativa.
Objetivos
Los objetivos específicos de esta iniciativa son los siguieres:
1. Transformar la percepción de las mujeres en conflicto, de  víctimas a agentes de paz, 

a agentes de cambio y a personas con poder de decisión;

2. Elevar el nivel de concientización y conocimiento de las Resoluciones 1325 y 1820 
del Consejo de Seguridad de la ONU, y demás resoluciones de apoya a las Mujeres, la 
Paz y la Seguridad (WPS); y de sus aplicaciones prácticas  tanto a nivel de 
comunidades como a nivel nacional; y

3. Exigir mayor responsabilidad de los gobiernos, de las Naciones Unidas, de las 
organizaciones regionales y de los actores de la sociedad civil para honrar sus 
obligaciones bajo las resoluciones de las Mujeres, la Paz, y la Seguridad (WPS) 
incluyendo,  pero no limitado, al desarrollo y la implementación de los Planes de 
Acción Nacional.

Participantes y Objetivos
Esta campaña pretende incluir el mayor número posible de individuos y organizaciones. A
todos los miembros y socios de GNWP se les sugiere participar y contactar a toda su base
de  miembros.  Las  organizaciones  de  la  Sociedad  Civil  y  otros  depositarios,  como  las
agencias  de  las  Naciones  Unidas,  los  funcionarios  del  gobierno,  los  activistas,  los
estudiantes,  y  los  profesionales  jóvenes  que  comparten  los  objetivos  de  esta  iniciativa
también están invitados a participar.
Como Participar
1. Enviar cartas a los editores de periódicos y revistas.  (Por favor vean un ejemplo de 

carta abajo.)
2. Escribir un blog y publicarlo en la página Web de su organización o en otras páginas 

Web que usted piensa que tienen muchos seguidores. (Por favor ver ejemplos de 
Blog abajo).

3. Enviar al menos cinco mensajes por Twitter; o cinco mensajes en Facebook o 
Tumblr; y/o cinco mensajes text/SMS. Para los mensajes por Twitter, por favor use 
los "hastags": #PeaceDay, #WomPeaceMedia, #VAW #SoloPazSoloDesarrollo (Por 
favor ver ejemplos abajo)

4. Hablar por la radio y en la televisión. Contactar a locutores de la radio y de la 
televisión y solicitar que ellos lo entrevisten o le den la oportunidad de hablar de sus
programas.

5. Enviar una fotografía de sí mismo, respondiendo a la pregunta: "¿Qué hace la paz?" con 
la respuesta escrita en una hoja de papel, una bandera, o en la mano: “_________ hace 
la paz.” También pueden publicar esta foto en Facebook o Twitter, usando los hashtags 
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de la campaña.

Todos los miembros de GNWP están fuertemente invitados a participar en la campaña: Las
Mujeres  Hablan  Por  la  Paz  por  cualquiera  de  los  medios  antes  descritos.  También  les
pedimos que compartan  lo  que usted planea producir  o  hacer  para  participar  en esta
campaña,  con el Equipo de Coordinación Internacional GNWP. El Equipo de Coordinación
Internacional redistribuirá sus cartas a los editores, los blogs, los mensajes por Twitter, y
los mensajes text/SMS; y compartirá la información sobre sus apariciones en la TV y la
radio.  Los compañeros de GNWP en otras  partes del mundo también serán invitados y
motivados a participar.
Conservando el espíritu de "Derecho de los Pueblos a la Paz,” el tema propuesto por las
Naciones Unidas para el Día Internacional de la Paz de este año, participantes deberían
integrar este tema en los artículos de medios, en las cartas a los editores, en los blogs , en
los mensajes por Twitter, en los mensajes de TV y de radio que producirán y distribuirán
del 15 al 21 de septiembre de 2014. A continuación se presentan ejemplos de cartas al
editor, tweets, mensajes de Facebook, text/SMS en Inglés, Francés y Español.
GNWP también hará  preparativos  con las  estaciones  de  radio  y  de  TV de las  Naciones
Unidas en cada país,  para apoyar a los miembros y los socios de GNWP en la campaña Las
Mujeres Hablan Por la Paz.  Información específica en este aspecto será enviada en días
próximos.

Ejemplo de carta al editor, tweets, mensajes de Facebook, SMS / mensajes de texto
Carta al editor en Colombia 
Estimado editor,
Hoy celebramos el 21 de septiembre, declarado por las Naciones Unidas como el Día 
Internacional de la Paz “o Día de la Paz”. Este es una ocasión importante para conmemorar 
porque durante las últimas cinco décadas, Colombia ha sufrido los impactos devastadores 
del conflicto armado entre las fuerzas militares del país y varios grupos guerrilleros como 
las Fuerzas Armadas Revolucionarias de Colombia (FARC) y el Ejército de Liberación 
Nacional.
También ha habido un aumento notable de amenazas contra las mujeres líderes y contra los
defensores de derechos humanos, sobre todo aquellos que trabajan con comunidades  
desplazadas, o aquellos que representan a sobrevivientes de la violencia , ya sea sexual o a 
causa  del conflicto. La inclusión a dos mujeres -Nigeria Renteria y Maria Paulina Riveros- 
como negociadoras principales fue un importante paso adelante. Sin embargo, esfuerzos 
sostenibles son necesitados para garantizar que las negociaciones de paz sean completadas 
y que el acuerdo final de paz refleje las necesidades y los intereses de las mujeres de las 
comunidades afectadas por los conflictos.    
Para Colombia y su gente, la paz ha sido un objetivo ilusivo . Sin embargo, tenemos 
esperanza que las actuales negociaciones de paz tendrán resultados positivos. 
Nos gustaría aprovechar la ocasión del Día Internacional de la Paz en el 21 de septiembre 
de 2014,  y reiterar nuestro compromiso hacia la paz sustentable con  justicia. Tales 
compromisos incluyen el desarrollo de un Plan de Acción Nacional y Departamental sobre 
las Resoluciones 1325 y 1820 del Consejo de Seguridad de la ONU sobre las Mujeres, la Paz 
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y la Seguridad. La planificación nacional y local de acción debe realizarse en estrecha 
cooperación con la sociedad civil y las comunidades locales para garantizar el derecho de 
los colombianos a la paz.
Este día debería servir como un recordatorio de  nuestro compromiso permanente, por 
encima de cualquier interés o diferencia, es con la paz.
Firmas 

Carta al editor en República Democrática del Congo
Estimado editor,
El 21 de septiembre del 2014 conmemoramos el Día Internacional de la Paz, declarado así
por la Asamblea General de las Naciones Unidas como un día dedicado “al fortalecimiento
de  los  ideales  de  la  paz  tanto  dentro  de  cada  nación como  entre  todas  las  naciones  y
pueblos.” Este es una ocasión importante para conmemorar en la República Democrática
del Congo (RDC), en un tiempo cuando la paz permanece un objetivo elusivo para el pueblo
del Congo, que ha sufrido el impacto de la guerra durante los últimos 16 años; en lo que se
reconoce como “el conflicto más mortífero registrado desde la Segunda Guerra Mundial.” A
pesar del Acuerdo Inclusivo y Global que oficialmente puso fin al conflicto en el 2003, los
enfrentamientos siguen sin cesar a lo largo del país entre los grupos armados y los oficiales
del  gobierno.  La  participación  de  los  países  vecinos  agrava  aún  más  la  situación  y  se
intensifica  el  conflicto,  como  se  ejemplifica  por  los  recientes  enfrentamientos  entre  el
Ejército de  la  RDC y las  tropas  Ruandesas  cerca de  la  frontera  entre  ambos países.   El
conflicto  ha  causado  un  nivel  sin  precedentes  de  daños,  que  van  desde  muertos,  al
desplazamiento  de  miles  de  personas,  y  hasta  el  saqueo  de  los  recursos  naturales;
obligando a la Misión para la Estabilización de la RDC de las Naciones Unidas (MONUSCO
por su sigas in ingles) , al despliegue una brigada de intervención por la primera vez en
julio  del  2013.  En  este  conflicto,  las  mujeres  y  las  niñas  en  particular  permanecen
vulnerables  a  las  atrocidades  cometidas  por  todos  los  actores  implicados.  La  violencia
sexual  es  descaradamente  usada  como  “una  táctica  de  la  guerra”,  deshumanizando  y
destruyendo familias y  comunidades enteras. La violencia contra las mujeres en el conflicto
es tanto un precursor como un resultado de la posición socioeconómica marginada de las
mujeres dentro de la sociedad del Congo.
En el año 2000, el Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas formalmente reconoció el
impacto desproporcionado de la guerra contra las mujeres, adoptando la Resolución 1325
del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas. Mientras reconoce la violencia afrontada
por las mujeres en el conflicto, la Resolución 1325 sirve como un punto de referencia para
la participación de las mujeres como agentes de cambio, agentes de paz y funcionarios con
poder de tomar decisiones a todos los niveles. Las resoluciones subsecuentes relacionadas
con  las  Mujeres,  la  Paz  y  la  Seguridad  tales  como  1820,1888,  1889,  1960  y  2106,
reforzaron  el  compromiso  internacional  de  abordar  el  impacto  de  los  conflictos,  en
particular  la  violencia  sexual.  La  República  Democrática  del  Congo  ha tomado un paso
encomiable en el desarrollo de un Plan de Acción Nacional (PAN) para la implementación
de la Resolución 1325 del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas. Sin embargo, no
hemos visto la implementación total y completa del PAN.
En este Día Internacional de la Paz, le pedimos al gobierno de la República Democrática del
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Congo tomar el liderazgo y adherirse a sus compromisos de terminar con  la impunidad de
la violencia sexual;  y  que se asegure de la  representación  de las  mujeres en todos los
procesos y decisiones de paz. También urgimos al gobierno, a las Naciones Unidas y a todos
los grupos de presión de aumentar el apoyo a las mujeres como agentes de paz, como la
implementación del Plan de Acción Nacional 1325. La historia ha demostrado que la paz
sostenible es imposible de atener sin la participación activa de las mujeres. Después de casi
dos décadas de guerra e infinidad de  vidas perdidas,  es hora de que el gobierno de la
República Democrática del Congo preste atención.
Firmas 
Carta al editor en India
Estimado editor,
El 21 de septiembre del 2014 conmemoramos el Día Internacional de la Paz, declarado así
en el  2002 por  la  Asamblea General  de  las  Naciones  Unidas  como un día  dedicado “al
fortalecimiento de los ideales de la paz tanto dentro de cada nación como entre todas las
naciones  y  pueblos.”  Cuando  millones  de  personas  alrededor  del  mundo  se  unen  para
observar  este  día  histórico  y  su  tema  de  educación  sobre  la  paz,  es  importante
preguntarnos lo que esta ocasión significa para las Mujeres,  la Paz y la Seguridad en la
India. A pesar de varias situaciones de conflicto armado interno, el Gobierno de la India no
reconoce oficialmente la existencia del conflicto armado interno dentro de sus fronteras. La
paz permanece un objetivo evasivo para  muchas personas en zonas  de conflicto,  como,
Cachemira, el Nordeste y la región de “el corredor rojo”. Los grupos armados siguen sus
ataques insurgentes, mientras que el Acta de Poderes Especiales para las Fuerzas Armadas
(AFSPA) que es condenado mundialmente, concede al personal militar total libertad para
emprender  matanzas  arbitrarias,  desapariciones  forzadas,  y  el  tratamiento  inhumano  y
degradante en todas sus formas.  Miles de personas han sido asesinadas desde 1947 en
estas  áreas  fuertemente  militarizadas,  mientras  muchos  mas  han  afrontado  secuestros,
tortura y violencia sexual basada en el género. Las mujeres y las niñas son particularmente
vulnerables a la violencia, y la violencia sexual usada como “un arma de la guerra” tanto por
grupos  armados  irregulares  como  por  personal  de  seguridad  del  estado  es  una
constatacion alarmante. La tasa de declaración de culpabilidad para crímenes de violencia
basados  en  el  género  no  es  más  del  26  %  a  nivel  nacional;  La  oficina  que  lleva  las
estadísticas nacionales de crímenes (NCRB) reporta que los crímenes contra las mujeres
constituyen el 41 % de todos los crímenes conocidos. En tiempos de conflicto, la gravedad
de esta situación se amplifica cuando la cultura de impunidad prevalece, y el abuso sexual
es usado como una táctica para sojuzgar y aterrorizar.
En el año 2000, el Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas formalmente reconoció el
impacto desproporcionado de la guerra contra las mujeres, adoptando la Resolución 1325
del Consejo de Seguridad de la ONU sobre las Mujeres, la Paz y la Seguridad. La Resolución
1325 sirve como un punto de referencia para la participación de las mujeres como agentes
de cambio, agentes de paz, y tomadoras de decisiones a todos los niveles. Las resoluciones
subsecuentes relacionadas con las Mujeres, la Paz y la Seguridad tales como 1820,1888,
1889, 1960 y 2106,  reforzaron el compromiso internacional de abordar el impacto de los
conflictos, en particular la violencia sexual. No obstante, la India permanece tristemente
rezagada. India aún no ha implementado esta resolución histórica para las miles de mujeres
que  afrontan la  violencia  sexual,  física  y  psicológica  en  las  regiones  más marginadas  e
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inestables del país.
Apoyando  el  tema  del  Día  de  la  Paz  de  este  año,  es  importante  examinar  como  las
Resoluciones 1325, 1820 y los instrumentos relacionados del Consejo de Seguridad de las
Naciones  Unidas  y otras herramientas  relacionadas son cruciales para la  agenda de las
Mujeres de la India, la Paz, y la Seguridad. Todos los ciudadanos deben pedirle al gobierno
nacional que tome pasos decisivos para el desarrollo de un Plan de Acción Nacional (PAN)
sobre las mujeres, la paz ya la seguridad, y para la financiación de su implementación. La
violencia contra las mujeres no solo en las zonas de conflicto sino también en las zonas
donde no hay conflicto, debe ser apropiadamente enfrentada y prevenida. La participación
de las mujeres en las negociaciones de paz y en todos los procesos de paz es uno de los
mecanismos primordiales para romper con la cultura de la impunidad y garantizar una paz
sostenible. El 21 de septiembre del 2014 es el momento perfecto para hacer las preguntas
claves  y  exigir  respuestas  de  nuestros  generadores  de  política.  En  una  nación  que  es
consistentemente clasificada como uno de los países más peligrosos del mundo para las
mujeres, debemos educar y propugnar para un proceso de construcción de paz inclusivo.   
Firmas 
Carta al editor en Sudán del Sur 
Estimado Director, 
El 21 de septiembre 2014 se conmemora el Día Internacional de la Paz, el día anual de la no 
violencia y del alto al fuego. Debido al brote de violencia que estalló en Diciembre de 2013 y
todos los conflictos que hemos experimentado antes, este es un día especialmente 
importante en el  que participar. 
La crisis ha resultado en 100, 000 muertes y al menos 700, 000 de civiles desplazados. Esto 
ha llevado al aumento de los niveles de inseguridad, el hambre y las enfermedades. Las 
mujeres y las niñas tienen que lidiar con la peor parte de esta situación porque, además de 
todas estas  lacras, la violación se utiliza comúnmente como un arma de guerra. Con la 
insistencia  de la sociedad civil, las Naciones Unidas, los Estados Miembros y los 
organizaciones regionales, un proceso de negociación de paz se inició bajo la mediación de 
la Autoridad Intergubernamental para el Desarrollo (IGAD). Un Cese de las Hostilidades 
(CoH) fue acordado para proteger a los civiles, permitir el acceso humanitario y formar un 
gobierno de transición. Sin embargo, debido a  violaciones continuas del acuerdo, el 
progreso queda por ver mientras que nuestro país cae en una más profunda crisis 
humanitaria. 
En 2000, el Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas reconoció formalmente el impacto
desproporcionado de la guerra en las mujeres mediante la adopción de la Resolución 1325. 
Aunque reconoce la violencia selectiva que sufren las mujeres en situaciones de conflicto, la
Resolución 1325 sirve como un punto de referencia para la participación de las mujeres 
como agentes de cambio, constructores de la paz y tomadores de decisiones en todos los 
niveles. Resoluciones posteriores sobre Mujeres, Paz y Seguridad, como la Resolución 1820 
de 1888, 1889, 1960, 2106 y 2122 reforzaron el compromiso internacional para hacer 
frente, especialmente, al impacto de los conflictos de violencia sexual. Sudán del Sur ha 
dado un paso digno de elogio en el desarrollo de un Plan Nacional de Acción (PNA) para la 
implementación de la Resolución 1325. Sin embargo, desde entonces, todo el proceso se ha 
estancado debido a varios problemas, como la falta de una firme voluntad política, 
conflictos de prioridades dentro del gobierno y el actual brote de violencia. 
En el Día Internacional de la Paz de este año, el 21 de septiembre de 2014, hacemos un 
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llamamiento a las partes en conflicto a respetar el Acuerdo de Cese de Hostilidades y a 
continuar con la implementación del  PAN 1325. 
Firmas

Ejemplos para Twitter 
Ejemplo 1
¡Conmemoremos el Día Internacional de la Paz el 21 de septiembre! Un llamada para la paz
mundial y al alto al fuego: http://www.internationaldayofpeace.org/ #peaceday
Ejemplo 2
¡Únase a nuestra campaña Las Mujeres Hablan Por la Paz - el 16 al 21 de septiembre! Una
semana de cobertura de los medios sobre las Mujeres, la Paz y la Seguridad. #peaceday
#VAW #WPS #UNSCR1325

Ejemplo 3
Le  pedimos  el  Gobierno  de  la  India  que  desarrolle  el  Plan  de  Acción  Nacional  para  la
implementación de la Resolución 1325 del Consejo de Seguridad de la ONU - reconozca la
violencia contra las mujeres (#VAW) en áreas de conflicto en la India. #peaceday
Ejemplo 4
6 millones asesinados en la República Democrática del Congo (#DRC); la paz sostenible sólo
es  posible  si  las  mujeres  están  implicadas  en  los  procesos  de  construcción  de  paz
(#peacebuilding). #peaceday #M23 #FADRC #UNSCR1325
Ejemplo 5
Las mujeres y los hombres sufren cuando la violación se utiliza como arma de guerra. En el
#peaceday vamos a hablar de #UNSCR1325 y del #PAN. #VAW #M23 #FARDC #DRC
Ejemplo 6
¿Ha sido eficaz la Brigada de Intervención de @MONUSCO en la prevención de la violencia
contra las mujeres (#VAW) en la República Democrática del Congo (#DRC)? La violencia
sexual sigue siendo usada como una arma de guerra #peaceday
Ejemplo 7 
#DesarrolloSostenible solo es posible si la paz esta lograda con la participación plena de la
mujeres. #UNSCR1325 #JustPeaceJustDevelopment #peaceday
Ejemplo 8 
#PazJusta en el #SudandelSur solo posible con una implicación muy fuerte de la mujeres y
de la sociedad civil #UNSCR1325 #NAP #peaceday
Ejemplo 9 
Incluir las mujeres en todos los niveles de la toma de decisión es crucial para #LaPaz! El
gobierno Colombiano debería introducir el #PAN. #UNSCR1325 #peaceday

Ejemplos para Facebook
Ejemplo 1
http://www.internationaldayofpeace.org
¡Únase a nosotros en la conmemoración del Día Internacional de la Paz el 21 de septiembre!
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Durante un día específico, urgimos a toda la humanidad a trabajar en la cooperación para la
educación sobre la paz y la paz mundial.
Ejemplo 2
¡La semana del 16 al 21 de septiembre será dedicada exclusivamente a la paz internacional!
A pesar de la adopción de un Plan de Acción Nacional basado sobre la Resolución 1325 del
Consejo de Seguridad de la ONU, la comunidad congoleña todavía recibe amenazas y tiene
brotes de violencia. ¡Exija la implementación del PAN 1325 en la República Democrática del
Congo! 
Ejemplo 3 
Las sociedades no pueden prosperar, a menos que sean pacificas e incluyentes! En el Día
Internacional  de  la  Paz,  21  de  septiembre,  es  el  momento  de  reflexionar  sobre  la
importancia de la paz para el desarrollo sostenible.
Ejemplo 4 
Es el Dia Internacional de la Paz!
La paz sostenible solo puede solo puede lograrse si todos los miembros de la sociedad
están implicados en el  proceso.  Llame al  gobierno del  Sudan del  Sur  para  incluir  a  las
mujeres y la sociedad civil en las negociaciones de paz! 
Ejemplos de Mensajes de Texto:
Ejemplo 1
¡Únase a nuestra campaña de una semana “Las Mujeres Hablan Por la Paz”, para 
conmemorar el Día Internacional de la Paz del 15 al 21 de septiembre! ¡ Gran Cobertura de 
los medios sobre las Mujeres, la Paz y la Seguridad!
Ejemplo 2
El Día Internacional de la Paz es el 21 de septiembre: ¡le pedimos al gobierno de Colombia 
que desarrolle un Plan de Acción Nacional para  cumplir con la Resolución 1325 de las 
Naciones Unidas sobre las Mujeres, la Paz, y la Seguridad!
Ejemplo 3
¿Piensa usted que la Brigada de Intervención de MONUSCO ha sido eficaz en frenar la 
violencia contra las mujeres? Exprese sus opiniones durante nuestra campaña por los 
medios de comunicación con ocasión del Día de la Paz: "Las Mujeres Hablan Por la Paz”, del 
16 al 21 de septiembre.
Ejemplo 4
Las Organizaciones de la Sociedad Civil in el Sudan del Sur deben ser incluidas en el 
proceso de paz. Comparta sus opiniones durante nuestro Dia de la Paz "Las Mujeres Hablan 
Por la Paz" campaña mediática del 15 al 21 de Septiembre.
Ejemplo 5 
Incluir a la mujeres en las discusiones de paz entre las FARC y el gobierno Colombiano es 
un importante paso adelante! ¿Es suficiente? Exprese sus pensamientos durante nuestra 
Día de la Paz "Las Mujeres Hablan Por la Paz" campaña mediática en del 15 al 21 de 
Septiembre.
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Les Femmes élèvent la Voix pour la Paix: Une Campagne Médiatique Mondiale 
 à l’occasion de la Journée Internationale de la Paix 2014

Le kit de campagne
Contexte et Logique
Pendent la décennie dernière, un changement exemplaire dans l’approche aux questions de
la paix et de la sécurité internationale a eu lieux. Par conséquent, la dimension de genre a
été de plus en plus incorporée. L’adoption de la Résolution 1325 du Conseil de Sécurité des
Nations Unies et des résolutions d’appui sur les Femmes, la Paix et la Sécurité (FPS) que
sont les Résolutions 1820, 1888,  1889, 1960, 2106 et 2122, surligné l’importance de la
participation des femmes dans la prise des décisions,  dans la prévention des conflits et
dans tous les processus de la paix, de même que la protection des droits des femmes et des
jeunes filles ainsi que leur protection contre les violences. Un élément crucial de toutes ces
résolutions est la reconnaissance du rôle des femmes comme artisanes de la paix et comme
décideurs. Les Résolutions sur les Femmes, la Paix et la Sécurité pourraient, si elles étaient
effectivement mises en œuvre, transformer l’image des femmes d’une image de victimes à
une image des artisanes de la paix, de décideurs, et d’agents du changement.  
Même s’ils sont peu et très éloignés les uns des autres, de bons exemples de l’emploi par les
femmes des Résolutions du Conseil  de Sécurité pour faire avancer l’agenda sur les FPS
existent.  Des groupes de femmes à travers le monde ont utilisé les Résolutions 1325, 1820
du  Conseil  de  Sécurité  et  les  Résolutions  d’appui  pour  exiger  leur  présence  dans  les
pourparlers  de  paix;  pour  que  les  besoins  des  femmes  soit  pris  en  compte  dans  les
programmes Désarmement, de Démobilisation, et de Réintégration; pour demander justice
pour les violences sexuelles et les autres formes de violence subies par les femmes; et pour
renforcer les mécanismes de suivi  et les  services aux victimes.   En dépit  de ces efforts
extraordinaires pour mettre la rhétorique des résolutions en action sur le terrain, l  ‘image
des femmes comme victimes de viols et d’autres formes de violences, et la description de
leur  impuissance  et  de  leur  vulnérabilité  comme  refugiées  et  déplacées  de  guerre
continuent de dominer la couverture médiatique des conflits.  

** Un  programme du Réseau  International d’ Action de la Société Civile 
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La Journée Internationale de la Paix (JIP) qui est célébrée le 21 septembre est une occasion
de prendre une action collective pour sensibiliser et faire connaître la mise en œuvre des
résolutions sur les Femmes, la Paix et la Sécurité (FPS) aux niveaux local et national.  Cette
Journée  a  été  établie  par  L’Assemblée  Générale  Des  Nations  Unies  en  1981  avec  la
Résolution 36/67 visant à: “…dédier un temps spécifique pour concentrer les efforts des
Nations Unies et de ses États Membres ainsi que la totalité de l’humanité, à la promotion
des idéaux de paix et à l’apport de preuves positives de leur engagement en faveur de la
paix  sous  toutes  ses  formes  viables.”  C’est  également  une  excellente  occasion  pour
demander une plus grande transparence de la part des gouvernements, des Nations Unies,
des organisations régionales et des organisations de la société civile, pour qu’ils honorent
leurs obligations conformément aux résolutions portant sur les FPS. 
C’est dans cette contexte que GNWP (Global Network of Women Peacebuilders) lance “Les
Femmes élèvent la Voix pour la Paix,” une campagne mondiale pour souligner le rôle des
femmes comme artisanes de la  paix   et agents du changement,  et pour demander plus
grande  responsabilité  sur  les  résolutions  portant  sur  le  FPS.  La  campagne  aura  lieu  la
semaine précèdent la Journée Internationale de la Paix, entre le 15 et le 21 septembre 2014.
Bien que GNWP ne fournisse pas de financement pour cette campagne, les participants à
cette  campagne,  qu’il  s’agisse  d’individus  ou d’organisations,  sont  encouragés  à  utiliser
toutes ressources qui vont sont disponibles pour réaliser les objectifs de la campagne.
Objectifs
Les objectifs principaux de cette campagne sont :

1. Transformer, par les médias, l’image des femmes dans les zones de conflits d’une
image de victimes  à  une image d’artisanes de la paix,  de décideurs et  d’agents du
changement ; 

2. Sensibiliser et inculquer une connaissance complète des Résolutions 1325, 1820 et
leurs résolutions  connexes portant sur les Femmes, la  Paix et la Sécurité, ainsi que
la mise en œuvre pratique de ces résolutions au niveau tant national que local; et 

3. Exiger une plus  grande transparence de la  part  des gouvernements,  des Nations
Unies, des organisations régionales, des confrères acteurs de la société civile pour
qu’ils honorent les obligations qui sont les leur  sous les résolutions portant sur les
Femmes,  la Paix et  la Sécurité y compris et non limité, au développement et à la
mise en œuvre de Plans d’ Action Nationaux.

Participants et Cibles 
Cette campagne vise à impliquer autant d’individus et d’organisations que possible. Tous
les membres et  partenaires de  GNWP sont  encourages à y  prendre part  et  à  entrer  en
contact avec leurs membres à la base. Les organisations de la société civile et les autres
parties prenantes telles que les agences de Nations Unies, les membres du gouvernement,
les activistes, les étudiants et tous les gens qui partagent les objectifs de cette initiative sont
aussi invités à participer.    
Comment participer? 
1. Envoyer des lettres aux éditeurs de journaux et de magazines - Veuillez trouver ci-

joint un exemple de lettre.
2. Rédiger et publier un blog sur le site Web de votre organisation ou  sur d’autres sites
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Web qui ont un grand nombre de lecteurs.
3. Envoyer au moins cinq tweets; ou publier cinq messages sur Facebook ou Tumblr;

et/ou  envoyer   cinq  textes/messages  SMS.  Pour  toute  entrée  sur  Twitter,  bien
vouloir  utiliser  les  hashtags  suivants:  #PeaceDay,  #WomPeaceMedia,  #VAW,
#JustPeaceJustDeveopment. Veuillez trouver des exemples ci-joint.

4. Parler à la radio et à télévision. Contacter les présentateurs  de radio et  de télévision
et  demander une interview ou un espace de parole dans leurs programmes. 

5. Nous envoyer une photo de vous, répondant à la question : « Qu’est-ce qui fait  la
paix?» ou « Qu’est-ce qui rend la paix possible ? » Vous pouvez écrire la réponse sur
une  pièce  du  papier,  un  banner,  ou  votre  main,  utilisant  des  phrases  comme :
« _________ fait la paix » ou « ________ rend la paix possible. » Vous pouvez aussi publier
la photo sur Twitter ou Facebook, en utilisant les hashtags de cette campagne.

Tous les membres de GNWP sont fortement encouragés à participer à la campagne “Les
Femmes élèvent la Voix pour la Paix” par le biais de tous les moyens sélectionnée de la
liste ci-dessus. Nous vous demandons également de partager avec l’Equipe de Coordination
Internationale de GNWP ce que vous avez en projet de produire ou de faire pour participer
dans cette campagne.  L’ Equipe de Coordination Internationale redistribuera vos lettres
aux éditeurs,  vos blogs/tweets,  et  vos messages SMS et partagera l’information sur vos
apparitions TV et radio. Les partenaires de GNWP dans différentes parties du monde seront
également encourages à participer.  
Pour rester dans l’esprit de “La Droit des Peuples à la Paix,” le thème retenu cette année par
les  Nations  Unies  pour  la  Journée  Internationale  de  la  Paix,  les  participants  devraient
intégrer ce thème dans les articles de media, les lettres aux éditeurs, les blogs et les tweets,
ainsi que les messages radio et télévision qu’ils produiront ou distribueront entre le 15
septembre et le 21 septembre 2014.  Veuillez trouver ci-dessous des exemples des tweets,
messages Facebook et messages SMS /textes.
GNWP  fera des arrangements avec le radio des Nations Unies et les stations de télévision
de chaque pays pour appuyer les membres et partenaires de GNWP dans la campagne “Les
Femmes élèvent la Voix pour la Paix.”   A cet effet une information plus spécifique vous
sera envoyée dans les jours qui viennent. 
Exemplaires de lettre à  la rédaction/a l’éditeur, de tweets, de messages Facebook, de

SMS/messages textes
Lettre à la rédaction en Colombie 
Cher(e) Rédacteur/Rédactrice  en chef, 
Nous célébrons  aujourd’hui  le 21 septembre, une journée déclarée Journée Internationale
de  la  Paix  ou  “Journée  de  Paix”  par  les  Nations  Unies.  Cette  journée  est  une  occasion
importante à commémorer en Colombie, parce que le pays a souffert, au cours des cinq
dernières décennies, des effets dévastateurs des conflits armées entre ses forces militaires
et  les  diverses  groupes  de  guérillas,  y  compris  les  Forces  Armées  Révolutionnaires  de
Colombie (FARC) et la Armée de Libération Nationale (ELN).
Le  pays  a  également  expérimenté  une augmentation notable  du nombre  de  menaces  à
l’encontre  des  femmes  leaders  et  des  défendeurs  des  droits  de  l’homme,  spécialement
celles travaillant avec les communautés de  personnes déplacées ou celles représentant les
survivants de violences sexuelles et  autres violences dérivées du conflit.  L’inclusion des
deux  femmes  –  Nigeria  Renteria  et  Maria  Paulina  Riveros  –  comme  les  négociatrices
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principales dans les pourparlers entre le gouvernement Colombien et FARC, a marqué une
étape important.  Néanmoins, des efforts soutenus sont nécessaires pour garantir que les
pourparlers de paix sont finalisés et que l’accord de paix reflète les besoins et intérêts des
femmes vivant dans les communautés locales touches par le conflit. Pour la Colombie et son
peuple, la paix a été, jusqu’à présent, un but illusoire. Cependant, nous gardons l’espoir que
les pourparlers de paix produiront des résultats positifs. 
 Nous aimerions saisir l’opportunité offerte par la Journée Internationale de la Paix, le 21
septembre  2014,  pour  réitérer  notre  engagement  en  faveur  d’une  paix  et  d’une  justice
durables. De tels engagements inclus le développement d’un Plan d’Action National et Local
sur les Résolutions 1325 et 1820 du  Conseil de Sécurité relatives aux Femmes, a la Paix et
la Sécurité. Le développement de ce Plan National, aussi bien que les Plan Locaux, devrait
être conduire en coopération avec la société civil et les communautés locales, pour assurer
le droit du peuple Colombien à la paix.  Cette Journée Internationale  de la Paix devrait
servir  de  rappel  que  notre  engagement  permanent,  par-dessus  tout  intérêt  ou  toute
différence, reste la paix. 
Signatures 
Lettre à la rédaction en RDC 
Cher(e) Rédacteur/Rédactrice en chef,
Nous  commémorons,  le  21  septembre  2014,  la  Journée  Internationale  de  la  Paix,  une
journée  déclarée  par  l’Assemblée  Générale  des  Nations  en  2002  comme  consacrée  à
“renforcer  les  idéaux  de  paix  au  sein  des  nations  et  des  peuples.”   C’est  une  occasion
importante à commémorer, puisque la paix demeure un objectif illusoire pour le people
Congolais, qui a enduré les effets de 16 années de guerre, décrire comme le “conflit le plus
meurtrier depuis la Seconde Guerre Mondiale.” En dépit de l’Accord Global et Inclusif qui a
déclaré officiellement le fin de la guerre en 2003, les combats entre les groupes armées et
les soldats du gouvernement, restent toujours intenses à travers le pays. Cette situation  est
même aggravée par l’engagement des pays voisins, comme illustré par les affrontements
récents entre FARDC et les militaires rwandais.  
Le  conflit  a  infligé  des  dégâts  sans  précédents:  des  morts,  au  pillage  des  ressources
naturelles, en passant par des  milliers de déplacés. Cette situation a conduit la Mission de
Stabilisation des Nations Unies en RDC (MONUSCO) à déployer, pour la première fois, une
brigade  d’intervention  en  juillet  2013.  Tandis  que  l’effet  dévastateur   de  la  guerre  sur
l’ensemble du peuple congolais est indéniable, les femmes et les jeunes filles demeurent
néanmoins  particulièrement  vulnérables  aux  atrocités  commises  par  toutes  les  parties
impliquées. La violence sexuelle est utilisée  de manière flagrante comme une “tactique de
la  guerre”,  deshumanisant  les  victimes,  et  détruisant  des  familles  et  des  communautés
entières.  La violence contre les femmes dans le conflit est à la fois un précurseur et un
résultat  de  la  marginalisation  socio-économique  des  femmes  au  sein  de  la  société
Congolaise. 
En  2000,  le  Conseil  de  Sécurité  des  Nations  Unies  a  formellement  reconnu  l’impact
disproportionné  de  la  guerre  sur  les  femmes  en  adoptant  la  Résolution  1325.  En
reconnaissant la violence ciblée contre les  femmes,  la Résolution sert aussi  comme une
base pour l’implication des femmes comme agents du changement, artisanes de la paix et
décideurs à tous les niveaux. Les Résolutions d’appui sur les Femmes, la Paix et la Sécurité
telles  que  les  Résolutions  1820,  1888,  1889,  1960  et  2106  renforcent  l’engagement
international à traiter de l’impact des conflits sur les femmes, et plus particulièrement à
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aborder  l’impact  de  la  violence  sexuelle.  La  RDC  a  pris  des  mesures  louables  pour  le
développement d’un Plan d’Action National (PAN) pour la mise en œuvre de la Résolution
1325. Cependant, la mise en œuvre de ce PAN n’est pas encore complète.  
Á  l’occasion  de  la  Journée  Internationale  de  la  Paix  cette  année,  nous  interpelons  le
gouvernement de RDC à adhérer à son engagement de mettre fin à l’impunité pour les
violences sexuelles ; à assurer la pleine et égale représentation des femmes dans tous les
processus  de  paix  et  dans  toutes  les  instances  de  prise  de  décision.  Nous  exhortons
également le gouvernement, les Nations Unies, et toutes les parties prenantes, à accroitre
leur soutien aux initiatives féminines de construction de la paix, y compris la mise en œuvre
du PAN 1325.  L’histoire a prouvé que une paix durable est impossible sans l’implication des
femmes.  Après presque deux décennies de la  guerre et des pertes incalculables en vies
humaines, il est temps que le gouvernement de RDC prête attention.    
Signatures                  
Lettre a la rédaction en Inde
Cher(e) Rédacteur/Rédactrice en chef,
 Nous  commémorons,  le  21  septembre  2014,  la  Journée  Internationale  de  la  Paix;  une
journée déclarée par l’Assemblée Générale des Nations en 2002 comme étant consacrée a:
“renforcer  les  idéaux  de  paix  au  sein  des  nations  et  des  peuples.”  Au  moment  où  des
millions  de  personnes  s’assemblent  à  travers  le  monde  pour  célébrer  cette  journée
historique et son thème, “la droit des peuples à la paix”, il importe de nous demander  ce
qu’une telle commémoration signifie pour les femmes, la paix et la sécurité en Inde.  Malgré
plusieurs situations internes de conflits armes, le gouvernement Indien (GoI) ne reconnait
pas officiellement l’existence de tels conflits a l’intérieur de ses frontières.  La paix demeure
un but illusoire pour  beaucoup dans les zones de conflit telles que le cachemire, le Nord -
Est et le “corridor rouge.’’ Des groupes armes continuent leurs attaques rebelles, pendant
que le Special Power Act (le décret sur les Pouvoirs Spéciaux/AFSPA) globalement dénoncé,
donne au personnel militaire le pouvoir sans limite et sans contrôle d’entreprendre des
tueries arbitraires,   de causer des disparitions et d’exercer toutes formes de traitement
inhumains et dégradants.   Des milliers de personnes ont été tues depuis 1947 dans ces
zones fortement militarisées,   d’autres ont fait l’objet d’enlèvements et d’autres subis la
torture,  la violence sexuelle ou celle basée sur le genre. Les femmes et les jeunes filles sont
particulièrement vulnérables ; la violence sexuelle utilisée comme “arme de guerre” par à la
fois  les  groupes  armes  non  étatiques  et  le  personnel  de  sécurité,  est  une  inquiétante
constance.  Le taux de conviction pour les violences fondées sur le genre ne dépasse pas
26%  à l’échelle nationale; le rapport 2012 du Bureau National d’Archives du Crime (NCRB)
rapporte que les crimes contre les femmes représentent un total troublant de 41% de tous
les crimes reportes. En temps de conflit, la gravite de cette situation s’amplifie, aidée par la
prévalent culture de l’impunité ; et le viol est utilisé comme une tactique pour dominer et
terrifier. 
En  2000,  le  Conseil  de  Sécurité  des  Nations  Unies  a  formellement  reconnu  l’impact
disproportionné  de  la  guerre  sur  les  femmes  en  adoptant  la  Résolution  1325  sur  les
Femmes,  la  Paix  et  la  Sécurité  (FPS).  La  Résolution  1325  sert  aussi  de  référence  pour
l’implication des femmes comme agents du changement, artisanes de la paix et décideurs à
tous les niveaux. Les Résolutions  subséquentes sur les Femmes, la Paix et la Sécurité telles
que  les  Résolutions  1820,1888,  1889,  1960,  2106  et  2122  renforcent  l’engagement
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international à traiter de l’impact des conflits et plus particulièrement a aborder l’impact de
la violence sexuelle. Toutefois, l’Inde reste   malheureusement derrière. Il reste encore à
l’Inde à faire de cette résolution historique une réalité pour des milliers de femmes qui font
face  aux  violences  sexuelle,  physique  et  psychologique  dans  les  régions  les  plus
marginalisées du pays.
 Pour  rester  fidèle  au  thème  de  la  Journée  Internationale  de  cette  année,  il  importe
d’examiner  comment les Résolutions 1325, 1820 et les instruments juridiques y relatifs
sont  essentiels  aux  femmes  Indiennes  et  à  l’agenda  sur  la  paix  et  la  sécurité.  Tous  les
citoyens  doivent interpeler le gouvernement national pour qu’il  prenne des pas décisifs
pour développer un Plan d’Action National (PAN) sur les Femmes, la Paix et la Sécurité, et
pour financer, leur mise en œuvre.  La violence contre les femmes sous toutes ses formes
doit être traitée de manière adéquate et immédiate et prévenue. L’implication des femmes
dans les négociations de paix et dans tous les processus de paix est l’un des mécanismes
fondamentaux pour en finir avec la culture de l’impunité et pour garantir une paix durable.
Le 21 septembre 2014 est le moment parfait pour poser des questions capitales et exiger
des réponses de nos décideurs.  Dans une nation régulièrement identifiée comme étant  l’un
des pays du monde le plus dangereux pour les femmes, nous devons éduquer et plaider  en
faveur de processus de construction de la paix inclusifs.  
Signatures                    

Lettre a la rédaction en Soudan du Sud
Cher(e) Rédacteur/Rédactrice en chef,
Le 21 septembre,  nous commémorons la Journée Internationale de la Paix,  une journée
annuelle consacrée à renforcer les idéaux de paix au sein des nations et des peuples. Pour
cause de la violence qui a commencée en décembre 2013, et tous les conflits suivants, ce
jour est particulièrement important.
Le crise en Soudan du Sud a résulté en plus que 10,000 morts et le déplacement de au
moins  700,000  personnes.  Par  conséquence,  l’insécurité,  la  famine  et  la  maladie  ont
augmentés. Les femmes et les filles ont été violées comme une partie de la stratégie de la
guerre. 
À la suite de la plaidoyer de la société civil, soutenue par les Nations Unies, certains Etats
Membres  et  organisations  régionales,  les  pourparlers  de  paix  ont  été  lancés,  sous  la
médiation de l’Autorité Intergouvernementale sur le Développement (Intergovernmental
Authority on Development/IGAD). L’Accord de Cessation des Hostilités (CoH) a été convenu
pour  protéger  les  civils,  donner  l’accès  humanitaire  et  former  un  gouvernement  de
transition. Néanmoins, puisque l’accord est incessamment violé, le progrès n’est pas obtenu
et le pays a plongé dans la crise humanitaire. 

En  2000,  le  Conseil  de  Sécurité  des  Nations  Unies  a  formellement  reconnu  l’impact
disproportionné  de  la  guerre  sur  les  femmes  en  adoptant  la  Résolution  1325.  En
reconnaissant la violence ciblée contre les  femmes,  la Résolution sert aussi  comme une
base pour l’implication des femmes comme agents du changement, artisanes de la paix et
décideurs à tous les niveaux. Les Résolutions d’appui sur les Femmes, la Paix et la Sécurité
telles  que  les  Résolutions  1820,  1888,  1889,  1960  et  2106  renforcent  l’engagement
international à traiter de l’impact des conflits sur les femmes, et plus particulièrement à
aborder l’impact de la violence sexuelle. 
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Le Soudan de Sud a atteint une étape importante en développant le Plan d’Action National
(PAN) pour la mise en œuvre de la Résolution 1325. Cependant, le procès de la mise en
œuvre de ce PAN a stagné par suite de nombreux défis,  y compris l’absence de volonté
politique, le conflit de priorité dans le gouvernement, et l’éclat de la violace.
A l’occasion de la Journée Internationale de la Paix cette année, nous interpelons les parties 
belligérantes  à respecter l’Accord de Cessation des Hostilités et à reprendre le processus 
national de planification de la mise en œuvre de la Résolution 1325.
Signatures             

Exemplaire de Mise à Jour sur Twitter
Exemple 1 
Commémorons le 21 sept! Une Journée internationale consacrée à la paix universelle et à la
trêve: http://www.internationaldayofpeace.org/ #WomPeaceMedia
Exemple 2
Joignez-nous dans “Les Femmes Elèvent la Voix pour la Paix” du 15 au 21 septembre! Une
campagne media sur les femmes, la paix et la sécurité. #WomPeaceMedia #WPS
Exemple 3
Nous interpellons le Gvt Indien à développer un Plan d’Action National pour implémenter
#UNSCR1325 - reconnaitre #VAF en Inde. #WomPeaceMedia

Exemple 4
6mil tues en #RDC; Une paix durable n’est possible que si les femmes sont impliquées.
#JournéeDeLaPaix #M23 #FARDC #RCSNU1325 #WPS
Exemple 5
Femmes et  hommes souffrent  quand le  viol  est  utilisé  comme une arme de guerre.  En
#JournéeDeLaPaix, parlons de #UNSCR1325 et #NAP. #VAW
Exemple 6
#DeveloppementDurable  n’est  possible  que  avec  la  participation  des  femmes  comme
artisanes de la paix. #UNSCR1325 #JustPeaceJustDevelopment
Exemple 7
#PaixJuste au #SudSoudan n’est possible que si les femmes et la société civil sont fortement
impliquées #UNSCR1325 #PAN #JournéeDeLaPaix
Exemple 8
La brigade @MONUSCO a-t-elle été efficace pour prévenir #VAF en #RDC? Violence sexuelle
est toujours utilisée comme arme de guerre. #WPS
Exemple 9
Impliquer les femmes comme décideurs sur tous les niveaux est nécessaire pour #paix  ! Gvt
Colombien devrait adopter #PAN! #UNSCR1325 #WPS

Exemplaires des Publications Facebook 
Publication Facebook #1:
http://www.internationaldayofpeace.org 
Rejoignez-nous pour commémorer la Journée Internationale de la Paix le 21 septembre! En
cette journée spéciale, nous exhortons toute l’humanité à collaborer pour la paix juste et
inclusive dans le monde entier.

Women Speak out for Peace
Les Femmes élèvent la Voix pour la Paix

Las Mujeres Hablan Por la Paz

23

http://www.internationaldayofpeace.org/
http://www.internationaldayofpeace.org/


Publication Facebook #2:
 La semaine du 15 au 21 septembre sera exclusivement dédiée à la paix internationale.
Malgré  l’adoption d’un Plan d’Action National sur la Résolution 1325 du Conseil de Sécurité
des Nations Unies, le peuple Congolais continue de subir des menaces et des débordements
de  violence.  Exigez  la  mise  en  application  du  Plan  d’Action  National  du  Congo  sur  la
Résolution 1325 !  Entreprenez l’éducation à la paix !
Publication Facebook #3
Les  sociétés  ne  peuvent  prospérer  que  si  ils  sont  inclusifs  et  paisibles!  En  la  Journée
Internationale de la Paix, le 21 septembre, réfléchissons sur l’importance de la paix pour la
développement durable! 
Publication Facebook #4
C’est la Journée Internationale de la Paix !
La paix durable et juste n’est peut être accompli que si tous les membres de la société sont
implique dans le processus. Interpelle le gouvernement de Soudan du Sud à engager les
femmes et la société civil dans les pourparlers de paix.

Exemplaires de messages textes/SMS:
Exemple 1
 Rejoignez-nous  pour une semaine dans la campagne : “Les Femmes se prononcent pour la
Paix” afin de commémorer la Journée Internationale de la Paix, une entreprise médiatique
sur les femmes, la paix et la sécurité qui va du 15 au 21 septembre!
Exemple 2
Le 21 septembre est Journée  Internationale de la Paix: Nous interpellons le gouvernement
de Colombie à développer un Plan d’Action National pour la Résolution 1325 du Conseil de
Sécurité des Nations Unies sur les femmes, la paix et la sécurité!
Exemple 3
Pensez-vous que la Brigade d’Intervention de la   MONUSCO ait  été efficace à réduire la
violence contre les femmes? Faites connaitre vos avis dans le cadre de la campagne : «Les
Femmes se prononcent pour la Paix »,  l’initiative médiatique qui va du 15 au 21 septembre
et commémore la Journée Internationale de la Paix.
Exemple 4
Les  Organisations  de  la  Société  Civil  en  Soudan  du  Sud  devraient  être  inclus  dans  le
processus  de  paix.  Partagez  vos  opinions  pendant  notre  campagne  de  la  Journée
Internationale de la Paix,  « Les Femmes Elèvent la Voix pour la Paix » entre Septembre 15
et Septembre 21.
Exemple 5
Impliquer  des  femmes  dans  les  pourparlers  de  paix  entre  FARC  et  le  Gouvernement
Colombien est une étape importante! Est-ce suffisant ?  Exprimez vos idées pendant notre
campagne de la Journée Internationale de la Paix,  « Les Femmes Elèvent la Voix pour la
Paix » entre Septembre 15 et Septembre 21.
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